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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

 

Направление подготовки 41.03.05 Международные отношения 

Направленность (профиль) «Международные отношения и внешняя 

политика стран Востока» 

Дисциплина: Б1.В.ДВ.03.01 Иностранный язык (второй). 

Лингвострановедение 

Семестр изучения: 5, 6 

Форма промежуточной аттестации: 5 семестр – зачёт, 6 семестр – экзамен 

 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 

Изучение дисциплины Б1.В.ДВ.03.01 Иностранный язык (второй). 
Лингвострановедение направлено на формирование следующих 
компетенций: 

Таблица 1 

Коды и наименование 
компетенции 

согласно ФГОС 

Индикаторы достижения 
компетенции согласно ОПОП ВО 

Перечень планируемых результатов 
обучения по дисциплине 

1 2 3 

УК-4 

Способен осуществлять 
деловую коммуникацию в 
устной и письменной формах 
на государственном языке 
Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах) 
ПК-2 

Способен адаптироваться и 
взаимодействовать в 
многоэтнических и 
интернациональных 
коллективах 

ПК-3 

Способен участвовать в 
реализации групповых 

УК-4.1 Имеет представление о 
правилах и принципах деловой 
устной и письменной коммуникации 
на государственном языке 
Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах) 
УК-4.2 Демонстрирует умение 
осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и 
письменной формах, использовать 
методы и навыки делового общения 

УК-4.3 Имеет навыки делового 
общения на государственном языке 
Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах) 
ПК-2.1. Знает специфику работы в 

Знать правила и принципы деловой 
устной и письменной коммуникации на 
государственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) 
Уметь применять правила и принципы 
деловой устной и письменной 
коммуникации на государственном 
языке Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах) 
Владеть навыком деловой устной и 
письменной коммуникации на 
государственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) 
Знать основные правила осуществления 
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проектов международного 

профиля в качестве 
исполнителя 

составе многоэтничных и 
интернациональных групп 

ПК-2.2 Умеет применять 
иностранные языки для решения 
профессиональных вопросов, в том 
числе ведения переговоров с 
зарубежными партнерами 

ПК-2.3 Владеет методами делового 
общения в интернациональной 
среде и навыками нахождения 
компромиссов посредством 
переговоров 

ПК-3.1 Знает структуру и 
содержание проектной 
документации, в том числе на 
иностранных языках 

ПК-3.2 Умеет найти и обработать 
необходимую профессионально-

ориентированную информацию при 
помощи электронных средств 

ПК-3.3 Владеет навыками работы 
исполнителя проекта, в том числе 
международного профиля, и 
навыками организационно-

технических функций и решения 
вспомогательных задач в интересах 
проекта 

деловой коммуникации в устной и 
письменной формах 

Уметь осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах, использовать методы и навыки 
делового общения 

Владеть навыком деловой 
коммуникации в устной и письменной 
формах, использовать методы и навыки 
делового общения 

Знать язык делового общения 

Уметь осуществлять деловое общение 
на государственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) 
Владеть навыками делового общения на 
государственном языке Российской 
Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) 
Знать содержание основных 
нормативных документов, 
регламентирующих деятельность в 
сфере медиации, правила составления и 
ведения организационно-

распорядительных и справочно-

информационных документов 

 

Уметь анализировать информацию, 
составлять организационно-

распорядительные и справочно-

информационные документы, 
выполнять письменные и устные 
переводы текстов профессиональной 
направленности с иностранного языка 
на русский и с русского на иностранный 

Владеть методикой оценки 
применимости медиации для 
конкретной ситуации 

Знать специфику работы в составе 
многоэтничных и интернациональных 
групп 

Уметь применять иностранные языки 
для решения профессиональных 
вопросов, в том числе ведения 
переговоров с зарубежными партнерами 

Владеть методами делового общения в 
интернациональной среде и навыками 
нахождения компромиссов посредством 
переговоров 
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Знать структуру и содержание 
проектной документации, в том числе 
на иностранных языках 

Уметь найти и обработать необходимую 
профессионально-ориентированную 
информацию при помощи электронных 
средств 

Владеть навыками работы исполнителя 
проекта, в том числе международного 
профиля, и навыками организационно-

технических функций и решения 
вспомогательных задач в интересах 
проекта 
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3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

3.1 Виды оценочных средств 

Таблица 2 

Код, наименование 
компетенции 

согласно ФГОС 

Перечень 
планируемых 

результатов обучения 
по дисциплине 

Контролируемые 

темы/ 
разделы (номер и 

название раздела из 
РПД п.2.2) 

Семестры Номер задания 

Наименование 
оценочного 

средства 

УК-4 

Способен 
осуществлять 
деловую 
коммуникацию в 
устной и 
письменной формах 
на государственном 
языке Российской 
Федерации и 
иностранном(ых) 
языке(ах) 
ПК-2 

Способен 
адаптироваться и 
взаимодействовать в 
многоэтнических и 
интернациональных 
коллективах 

ПК-3 

Способен 
участвовать в 
реализации 
групповых проектов 
международного 
профиля в качестве 
исполнителя 

Знать правила и 
принципы деловой 
устной и 
письменной 
коммуникации на 
государственном 
языке Российской 
Федерации и 
иностранном(ых) 
языке(ах) 
Уметь применять 
правила и 
принципы деловой 
устной и 
письменной 
коммуникации на 
государственном 
языке Российской 
Федерации и 
иностранном(ых) 
языке(ах) 
Владеть навыком 
деловой устной и 
письменной 
коммуникации на 
государственном 
языке Российской 
Федерации и 
иностранном(ых) 
языке(ах) 
Знать содержание 
основных 
нормативных 
документов, 
регламентирующих 
деятельность в 
сфере медиации, 
правила 
составления и 
ведения 

Достопримечател
ьности Пекина. 

5 Блок 1 Вопросы для 
устного 
опроса  
Вопросы для 
письменного 
опроса 

Тесты 

 

Запретный город; 
Парк «Бэйхай»; 
Парк 
«Цзиншань»; 
Пекинская 
телебашня; Улица 
Ванфуцзин; 
Улица Сидань; 
Улица Люличан; 
Тяньаньмэнь; 
Храм Конфуция; 
Храм Неба; 
Юаньминюань; 
Юнхэгун; Летний 
императорский 
дворец Ихэюань; 
Национальный 
музей Китая; 
Пекинский 
зоопарк; 
Олимпийский 
парк; 
Жемчужный 
рынок в Пекине; 
Мост Марко 
Поло; 
Небоскребы 
Wangjing SOHO. 

5 Блок 1  

Территория и 
население Китая. 
Географическое 
положение КНР, 

5 Блок 1 
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организационно-

распорядительных 
и справочно-

информационных 
документов 

 

Уметь 
анализировать 
информацию, 
составлять 
организационно-

распорядительные 
и справочно-

информационные 
документы, 
выполнять 
письменные и 
устные переводы 
текстов 
профессиональной 
направленности с 
иностранного языка 
на русский и с 
русского на 
иностранный 

Владеть методикой 
оценки 
применимости 
медиации для 
конкретной 
ситуации 

Знать специфику 
работы в составе 
многоэтничных и 
интернациональных 
групп 

Уметь применять 
иностранные языки 
для решения 
профессиональных 
вопросов, в том 
числе ведения 
переговоров с 
зарубежными 
партнерами 

Владеть методами 
делового общения в 
интернациональной 

рельеф, климат; 
административно
-территориальное 
деление КНР; 
население, 
крупнейшие 
города. 
Китайская кухня 5 Блок 1 

Кухня регионов 
КНР; кулинарные 
традиции 
китайской 
диаспоры; 
история 
китайской кухни. 

5 Блок 1 

Традиционная 
китайская 
одежда. История 
китайского 
костюма и его 
особенности; 
мужская и 
женская одежда; 
свадебная 
одежда; головные 
уборы; ткани и 
узоры; цветовая 
палитра. 

5 Блок 1 

Чай и чайная 
церемония 

5 Блок 1 

Зарождение 
чайной культуры; 
виды чая; 
особенности 
чайной 
церемонии; 
традиции 
чаепития в Китае. 

5 Блок 1 

Каллиграфия 5 Блок 1 

Развитие 
иероглифики и 
истоки 
каллиграфии; 
инструменты 
каллиграфа; виды 
каллиграфическо
й живописи. 

5 Блок 1 

Китайская 6 Блок 1 
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среде и навыками 
нахождения 
компромиссов 
посредством 
переговоров 

Знать структуру и 
содержание 
проектной 
документации, в 

том числе на 
иностранных 
языках 

Уметь найти и 
обработать 
необходимую 
профессионально-

ориентированную 
информацию при 
помощи 
электронных 
средств 

Владеть навыками 
работы 
исполнителя 
проекта, в том 
числе 
международного 
профиля, и 
навыками 
организационно-

технических 
функций и решения 
вспомогательных 
задач в интересах 
проекта 

традиционная 
живопись 

Связь живописи 
и каллиграфии; 
традиционные 
виды живописи; 
современная 
живопись; 
известные 
художники. 

6 Блок 1 

Китайское 
прикладное 
искусство. 

6 Блок 1 

Фарфор; танская 
цветная 
керамика; веер; 
перегородчатая 
эмаль; шелк; 
резьба по 
нефриту; 
вырезание из 
бумаги. 

6 Блок 1 

Китайские 
обычаи 

6 Блок 1 

Двенадцать 
знаков зодиака; 
традиции выбора 
имени; свадьба; 
ярмарки; 
китайские жилые 
постройки; 
китайская 
медицина. 

6 Блок 1 

Китайская 
музыка, 
Пекинская опера 
и искусство 
разговорного 
жанра 

6 Блок 1 

 

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 
представлены в рабочей программе дисциплины (модуля). Полные комплекты оценочных 
средств и контрольно-измерительных материалов хранятся на кафедре. 
 

3.2 Содержание оценочных средств 

А. Примеры лексико-грамматических упражнений: 
1. Устно выполните  перевод.  
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中国的传统节日形式多样，内容丰富，是我们中华民族悠久的历史文化的一个组

成部分。 

节日的起源和发展是一个逐渐形成，潜移默化地完善，慢慢渗入到社会生活的过

程。它和社会的发展一样，是人类社会发展到一定阶段的产物，我国古代的这些节日，

大多和天文、历法、数学，以及后来划分出的节气有关，这从文献上至少可以追溯到《

夏小正》、《尚书》，到战国时期，一年中划分的二十四个节气，已基本齐备，后来的

传统节日，全都和这些节气密切相关。 

节气为节日的产生提供了前题条件，大部分节日在先秦时期，就已初露端倪， 但

是其中风俗内容的丰富与流行，还需要有一个漫长的发展过程。最早的风俗活动是和原

始崇拜、迷信禁忌有关；神话传奇故事为节日平添了几分浪漫色彩；还有宗教对节日的

冲击与影响；一些历史人物被赋予永恒的纪念渗入节日，所有这些，都融合凝聚节日的

内容里，使中国的节日有了深沉的历史感。 

到汉代，我国主要的传统节日都已经定型，人们常说这些节日起源于汉代，汉代

是中国统一后第一个大发展时期，政治经济稳定，科学文化有了很大发展，这对节日的

最后形成提供了良好的社会条件。 

节日发展到唐代，已经从原始祭拜、禁忌神秘的气氛中解放出来，转为娱乐礼仪

型，成为真正的佳节良辰。从此，节日变得欢快喜庆，丰富多采，许多体育、享乐的活

动内容出现，并很快成为一种时尚流行开来，这些风俗一直延续发展，经久不衰。 

值得一提的是，在漫长的历史长河中，历代的文人雅士、诗人墨客，为一个个节

日谱写了许多千古名篇，这些诗文脍炙人口，被广为传颂，使我国的传统节日渗透出深

厚的文化底蕴，精彩浪漫，大俗中透着大雅，雅俗共赏。 

中国的节日有很强的内聚力和广泛的包容性，一到过节，举国同庆，这与我们民

族源远流长的悠久历史一脉相承，是一份宝贵的精神文化遗产。 

传统节日的形成过程，是一个民族或国家的历史文化长期积淀凝聚的过程，下面

列举的这些节日，无一不是从远古发展过来的，从这些流传至今的节日风俗里，还可以

清晰地看到古代人民社会生活的精彩画面。   传统节日的形成过程，是一个民族或国

家的历史文化长期积淀凝聚的过程，下面列举的这些节日，无一不是从远古发展过来的

，从这些流传至今的节日风俗里，还可以清晰地看到古代人民社会生活的精彩画面。 

 

2. Вставьте в пропуски соответствующие слова. Устно переведите. 
 

早在公元前3 ______，中国有名的蓬莱仙山的地图就出现在罐子和香炉上。这对

以后立体地图绘制技巧的发展有着十分_____的影响。公元32年将军马援讲到的军事立

体地图，河谷山脉的模型是用糯米制作的。此外，还出现了木刻的立体地形图，大科

_____家沈括在《梦溪笔谈》中曾记述了这_____地图。1130年黄裳也制作了一张木刻立

体地图。此图后来引了哲_____家朱熹的兴趣，他千方百计地收集木刻地形图，以便进

行研究。他自己也有时用粘土，有时用木刻制作立体地形图。黄裳在一部《鹤林玉露》

里，还讲述了朱熹制作的一幅地形图的情况：“（朱熹）尝欲以木作华夷图，刻山水凹
凸之势。合木八片为之。以雌雄榫镶入，可以折。度一人之力可以负之。每出则以自随

，后竟未能成。” 
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Выберите верный вариант, чтобы заполнить пропуски: 
1. 改革开放改变 —— 中国人的生活，尤其是中国妇女的生活 

A. 着                            C. 着呢 

B. 过                            D. 来着 

2. 三年 —— 了，孩子也大了。  

A. 过去                            C. 去过 

B. 过来                            D. 来过 

3.  怎么，你听不 —— 我是谁？ 

A. 起来                             C. 上来 

B. 出来                             D. 下来 

4．应该说，大多数家庭经过努力是可以 —— 房子的。 

A. 买不起                            C.买回来 

B. 买回去                            D.买得起 

5． 我 —— 不是什么天才，只是一名普普通通的教师。 

A. 并且          B. 并                C. 并非       D. 而且 

 

Г. Примерные темы докладов, мастер-классов, проектов, групповых обсуждений: 
1. Великая Китайская Стена. 
2. Территория и население Китая. 
3. Чай и чайная церемония. 
4. Китайская музыка, Пекинская опера и искусство разговорного жанра 

5. Каллиграфия. 
6. Китайская традиционная живопись. 
7. Древняя китайская архитектура. 
8. Китайское прикладное искусство. 
9. Китайские обычаи. 
10. Традиционные праздники Китая 

 

Вопросы к зачету/экзамену: 
1) Примерные вопросы:  
1. Достопримечательности Пекина. 
2. Территория и население Китая. 
3. Китайская кухня. 
4. Традиционная китайская одежда. 
5. Чай и чайная церемония. 
6. Литература Китая. 
7. Наука и техника древнего Китая. 
8. Китайская музыка, Пекинская опера и искусство разговорного жанра. 
9. Каллиграфия. 
10. Китайская традиционная живопись. 
11. Китайское прикладное искусство. 
12. Китайские обычаи. 
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13. Традиционные праздники Китая. 
 

2) Переведите с китайского языка: 
京剧又称京戏，在台湾又称平剧、国剧，是中国戏曲曲种之一。 

京剧是在北京形成的戏曲剧种之最,至今已有200年的历史。它是在徽戏和汉戏的

基础上,吸收了昆曲、秦腔等一些戏曲剧的优点和特长逐渐演变而形成的。公元1790年(

清乾隆55年),徽戏开始进京。最早进京的徽戏班是享有盛名的安徽“三庆班”,随后又有“四
喜”、“和春”、“春台”诸班,史称“四大徽班”（四大徽班从扬州进京）。四大徽班和以后
陆续进京的徽班,以其优美动听的唱腔和卓越的表演受到观众的欢迎。从全国300多个戏

曲剧种中脱颖而出，与豫剧、越剧同为中国戏曲三鼎甲：（京剧为榜首）。京剧形成后

在清朝宫廷内得到了空前的繁荣。京剧的腔调以西皮和二黄为主，主要用胡琴和锣鼓等

伴奏，被视为中国国粹。 

京剧是具有世界级影响的大剧种。它的行当全面、表演成熟、气势宏美，是近代

中国汉族戏曲的代表。 

地方的剧种 

京剧起源于四个地方的剧种：一是原来流行于安徽省一带的徽剧；二是流行于湖

北的汉剧；三是流行于江苏一带的昆曲；四是流行于陕西的秦腔，又叫梆子。清乾隆末

期、嘉庆初期四大徽班进北京后，于嘉庆、道光年间同来自湖北的汉调艺人合作，互相

影响，逐渐接受了昆曲、秦腔的部分剧目、曲调和表演方法，并吸收了一些民间曲调、

北京土语，逐渐融合发展。 

板腔体 

京剧音乐属于板腔体，用锣鼓、胡琴（京胡）、京二胡、月琴等伴奏。主要唱腔

有二黄、西皮两个系统，声腔为主的“三庆”，所以京剧也称“皮黄”。京剧常用唱腔还有
南梆子、四平调、高拔子和昆腔、吹腔。 

京剧的传统剧目约在一千个，常演的约有三四百个，其中除来自徽戏、汉戏、昆

曲与秦腔者外，也有相当数量是京剧艺人和民间作家陆续编写出来的。京剧较擅长于表

现历史题材的政治、军事斗争，故事大多取自历史演义和小说话本。既有整本的大戏，

也有大量的折子戏，此外还有一些连台本戏。 

2010年11月17日京剧被列入“人类非物质文化遗产代表作名录”。 

 

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 
ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

 

4.1. Порядок проведения промежуточной аттестации 

По итогам освоения студентами дисциплины в 5 семестре выставляется  

недифференцированный зачет квалитативного типа (по шкале наименований «зачтено» / 

«не зачтено»), в 6 семестре проводится экзамен.  

Оценка «зачтено» выставляется студенту, если он выполнил установленный по 

дисциплине объем самостоятельных работ, принимал активное участие в работе на 
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практических занятиях, а при ответах на вопросы подтверждает наличие необходимых 

знаний, умений и навыков не ниже экзаменационного критерия, соответствующего 

оценке «удовлетворительно». 

Оценка «не зачтено» выставляется студенту, если он не выполнил установленный 

по дисциплине объем самостоятельный работ, не посещал или не участвовал в работе на 

практических занятиях, или при выполнении самостоятельных работ его ответы на 

поставленные вопросы соответствуют критерию экзаменационной оценки 

«неудовлетворительно». 

Экзамен проходит в устной форме.  

 

4.2. Критерии оценивания промежуточной аттестации по видам 
оценочных средств 

 

4.2.1 Критерии оценивания теоретического вопроса 
 

Отлично/ 
зачтено/ 

 

Хорошо/ 
зачтено/ 

 

Удовлетворительно/
зачтено/ 

 

Неудовлетворительно/ 
незачтено/ 

 

Высокий уровень 
освоения 

проверяемых 
компетенций 

Средний уровень 
освоения 

проверяемых 
компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 
проверяемых 
компетенций 

Недостаточный 
уровень освоения 

проверяемых 
компетенций 

Обучающийся 
отлично знает 
материал, умеет 
анализировать 
проблему и 
аргументировано 
изложить свою точку 
зрения, владеет 
достаточным для 
высказывания 
лексическим запасом, 
грамотно изъясняется 
на иностранном языке 
с использованием 
точных терминов и 
названий. 
Обучающийся 

Обучающийся 
хорошо знает 
материал, умеет 
анализировать 
проблему и 
аргументировано 
изложить свою 
точку зрения, 
владеет 
достаточным для 
высказывания 
лексическим 
запасом, 
грамотно 
изъясняется на 
японском языке с 
использованием 

 Обучающийся знаком 
с материалом, владеет 
достаточным для 
высказывания 
лексическим запасом. 
Обучающийся 
допускает 
фактические и 
языковые ошибки, не 
оперирует 
лексическим запасом 
по теме. 

Обучающийся не знает 
основных положений 
вопроса, не 
ориентируется в 
основных понятиях, 
излагает материал с 
трудом, с грубыми 
фактическими и 
языковыми ошибками, 
либо отказывается от 
ответов на вопросы. 
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практически не 
допускает ошибок. 

точных терминов 
и названий. 
Обучающийся 
допускает 
незначительные 
ошибки. 

 

 

4.3. Результаты промежуточной аттестации и уровни сформированности 
компетенций 

 

Особенности проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов 
и лиц с ограниченными возможностями здоровья обозначены в рабочей программе 
дисциплины (модуля). 

 

При подведении итогов учитываются результаты текущей аттестации.  
 

Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом: 
1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке отлично:  

- предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готовность к 
самостоятельной профессиональной деятельности: формируются отличные 
навыки письменного и устного перевода материалов профессиональной 
направленности с иностранного языка на русский и с русского на иностранный 
язык  

- студент способен устанавливать профессиональные контакты на иностранном 
языке и владеет навыками составления программ мероприятий 

2. Средний уровень соответствует оценке хорошо:  
- владеет достаточным для высказывания лексическим запасом, грамотно 

изъясняется на иностранном языке с использованием точных терминов и 
названий. Обучающийся допускает незначительные ошибки. 

- студент способен давать развернутые ответы на теоретические вопросы 
дисциплины на уровне не ниже оценки «удовлетворительно». 

3. Базовый уровень соответствует оценке удовлетворительно:  
- предполагает формирование компетенций на начальном уровне: Обучающийся 

знаком с материалом, владеет достаточным для высказывания лексическим 
запасом. Допускает грамматические ошибки, не оперирует лексическим запасом 
по теме; 

- студент способен отвечать на вопросы. Количество правильных ответов – не 
менее 50%.  

4. Низкий уровень 
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- Обучающийся не знаком с материалом, не владеет достаточным для высказывания 
лексическим запасом. Допускает существенные грамматические ошибки, не 
оперирует лексическим запасом по теме; 

- студент демонстрирует фрагментарные знания и навыки ведения диалога на 
иностранном языке.  

 

 


